
5784 Bilag til f. t. 1. vedr. erstatning for atomskader 

gende, har truffet foranstaltninger til at dæk- 
ke indehaverens ansvar med hensyn til er- 
statningssøgsmål, der er påbegyndt efter ud- 
løbet af fristerne i litra a), nr. i) eller ii), og 
inden for den længere tidsfrist. 

c) Er der fastsat en længere frist i overensstem- 
melse med litra b), må et erstatningssøgs- 
mål, der indledes inden for denne frist, i intet 
tilfælde påvirke den ret til erstatning i med- 
før af denne konvention, som tilkommer no- 
gen, der har anlagt sag mod anlægsindeha- 
veren 
i) inden 3 0-års-fristen, når der er tale om en 

persons død eller om skade på person 
ii) inden for tiårsfristen, når der er tale al an- 

den nuklear skade. 
d) Der kan ved national lov fastsættes en frist 

for bortfald eller forældelse af erstatnings- 
retten på ikke under tre år, således at fristen 
regnes enten fra det tidspunkt, hvor den, der 
har lidt den nukleare skade, fik kendskab til 
såvel den nukleare skade som den ansvarlige 
indehaver, eller fra det tidspunkt, hvor ska- 
delidte med rimelighed burde have haft et 
sådant kendskab, idet dog de frister, der er 
fastsat i henhold til litra a) og b), ikke må 
overskrides. 

e) I tilfælde, hvor artikel 13, litra f), nr. ii), fin- 
der anvendelse, bortfalder eller forældes ret- 
ten til erstatning imidlertid ikke, såfremt der 
inden for de i litra a), b) eller d), fastsatte fri- 
ster enten 
i) før den i artikel 17 omhandlede internati- 

onale domstol har truffet afgørelse, er 
rejst sag ved en af de domstole, blandt 
hvilke den internationale domstol kan 
vælge; såfremt den internationale domstol 
bestemmer, at den kompetente domstol er 
en anden end den, ved hvilken sag allere- 
de er anlagt, kan den fastsætte en frist, in- 
den for hvilken sagen skal være anlagt 
ved den således udpegede kompetente 
domstol, eller 

ii) er rettet anmodning til en kontraherende 
part om at foranledige, at der af den inter- 
nationale domstol træffes afgørelse om, 
hvilken domstol der skal være kompetent 
ifølge artikel 13, litra f), nr. ii), og sag an- 
lægges efter en sådan afgørelse inden for 
den tidsfrist, som den internationale dom- 
stol måtte fastsætte. 

f) Medmindre andet er bestemt ved national 
lov, kan enhver person, som har lidt nuklear 
skade ved en nuklear ulykke, og som har 
rejst erstatningssag inden for den i denne ar- 
tikel bestemte tidsfrist, ændre sit krav som 
følge af enhver forværring af den nukleare 
skade efter udløbet af denne frist, forudsat at 
endelig dom ikke forinden er afsagt af den 
kompetente domstol.« 

J. Artikel 9 affattes således: 

»Anlægsindehaveren er ikke ansvarlig for ska- 
de forvoldt ved en nuklear ulykke, som direkte 
skyldes krigshandling, fjendtligheder, borger- 
krig, eller oprør.« 

K. Artikel 10 affattes således: 
»a) Til dækning af ansvaret i medfør af denne 

konvention stilles der krav om, at indehave- 
ren tegner og opretholder forsikring eller an- 
den økonomisk garanti på det beløb, der er 
fastsat efter artikel 7, litra a), artikel 7, litra 
b), eller artikel 21, litra c), af en type og på 
vilkår, der fastsættes af den kompetente of- 
fentlige myndighed. 

b) Når indehaverens ansvar ikke er begrænset 
til et bestemt beløb, fastsætter den kontrahe- 
rende part, på hvis territorium den ansvarli- 
ge indehavers nukleare anlæg er beliggende, 
en grænse for den økonomiske garanti, som 
den ansvarlige indehaver skal stille, forudsat 
at denne grænse ikke er lavere end det beløb, 
der er fastsat i artikel 7, litra a), eller artikel 
7, litra b). 

c) Den kontraherende part, på hvis territorium 
den ansvarlige indehavers nukleare anlæg er 
beliggende, sikrer udbetalingen af erstatning 
for nuklear skade, som det påhviler indeha- 
veren at udrede, ved at stille de nødvendige 
midler til rådighed, i den udstrækning for- 
sikring eller anden økonomisk garanti ikke 
foreligger eller er utilstrækkelig til at dække 
en sådan erstatning, således at der er dæk- 
ning for et beløb, der ikke må være mindre 
end det beløb, der er fastsat i artikel 7, litra 
a), eller artikel 21, litra c). 

d) Ingen forsikrer eller anden økonomiske ga- 
rant må midlertidigt eller endeligt kunne 
bringe den i litra a) eller b) nævnte forsik- 
ring eller anden økonomiske garanti til op- 
hør uden skriftligt at have givet meddelelse 
med mindst to måneders varsel til den kom- 


